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Ya ikalwan hulat ni apostol
Pedro

Paunan habi

Habaytsi ya ikalwa kanlan loway hulat ya hin-
ulat ni apostol Pedro, ya miha kanlan labinloway
apostol ni Panginoon Jesu-Cristo. Hinulatan nay
kapareho nan ampaniwala kan Panginoon Jesu-
Cristo. An-ipaihip na kanla ya hiya, haka hilay ka-
pareho nan apostol ay nakahélék hén panga-Diyos
ni Panginoon Jesu-Cristo. Kaban an-éngganan lan
anhulatan na, ya pag-orong ni Panginoon Jesu-
Cristo, ay taganan kailangan lan mamiyay hén ayn
kapintasan. Paan hilan maniwala kanlan am-
pagbabara hén hilay ampanoro hén kaptégan. Ya
alwan pétég ya toro lan habayto ay ampanira hén
paniwala lan ampaniwala kan Panginoon Jesu-
Cristo. Hilay ampanoro hén alwan pétégya toro ay
ayn déng-éy, nakdéy ya ulo, haka mangalambung,
ya aynlimo hén maghabin pamanira kanlan main
kapangyarihan ya a angkahélék.

Kabooan hén pinakalaman

Umpisan hulat 1:1-2

Ya dapatugaliénlan pinilini Apo Namalyari hén

mag-in kana 1:3-21
Hilay ampanoro hén alwan pétég 2:1-22
Mag-orong ya hi Panginoon Jesu-Cristo 3:1-18

1 Hiko hi Simon Pedro, ya mihay apostol, ya
ampaghuyo kan Apo Jesu-Cristo.
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Anhulatan kataw ya kapareho naén main pani-
wala ya ayn kapantag, gawan ha katoynungan ni
Apo Jesu-Cristo, ya Diyos haka Mamiligtas tamo.

2 An-ihalangin kataw ya pahanan ni Apo Na-
malyari ya kapatékbékan yo haka ya ingalo na
kamoyu, gawan kilala tamo ya, haka hi Apo Jesu-
Cristo ya Panginoon tamo.

Ya mangéd ya ugali ya dapat ugalién tamon
pinili ni Apo Namalyari hén mag-in kana

3Ha kapangyarihan na, ay indin ni Apo Namal-
yari kantamo ya kaganawan kailangan tamo ha
pamimiyay ha pamanhumonol ha kalabayan na.
Mag-in maka-Diyos ya pamimiyay tamo gawan
kilala tamo ya namili kantamo hén makilamo ha
karangalan haka kapangyarihan na.

4 Gawan habaytoy karangalan haka kapang-
yarihan na, ay nangako ya kantamo hén manyag
yan ayn kapantag, ha ikakangéd tamo, ta émén
mag-in nanad ugali na, ya ugali tamo, ta alwa ki-
taminan ipoh hén karawakan, hén nanad kanlan
a ampagpalokop kan Apo Namalyari ya taganan
labay-labay hén manyag karawakan.

> Gawan dinyag nay na ni Apo Namalyari ya
habayto, ay dapat paka-pakikwanan tamo hén
mag-in mangéd. Haka paka-pakikwanan tamo
etaman hén magkamain hén pamangintindi, ta
émén tamo mamwangan ya mangéd haka alwan
mangéd ya daygén.

6 Haka paka-pakikwanan tamo etaman hén
mag-in maka-Diyos, mapagtééh, haka mapagpigil
ha sarili.
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7 Paka-pakikwanan tamo etaman hén milu-
lugud hén manawop ha kapareho tamon patél ha
Panginoon, haka manlugud ha balang miha.

8 Ta no habayto ay angkahélék ha biyay tamo,
haka panay hén angkapahanan, ay ahina ma-
hayang ya pagkakilala tamo kan Panginoon ta-
mon Jesu-Cristo.

9 No a tamon ugalién ya émbayro, ay nanad
buwag ya kaihipan tamo, haka naliwaan tamo ya
pinatawad ni Apo Namalyari ya kasalanan tamo.

10 Kabay, patél ko ha Panginoon, paka-
pakikwanan tamon ugalién ya habayto, ta émén
mapaptégan ya pinili na kitamo ni Apo Namalyari
hén mag-in kana. No daygén tamoy habayto, ay
tagandan a tamo talibatokan ya paniwala tamo.

11Ta ha émbayro, ay mahiglay nakém na kitamon
pahowénén ni Apo Namalyari ha ayn anggay pa-
manlokop ni Apo Jesu-Cristo, ya Panginoon haka
Méamiligtas tamo.

12 Nananiéh man ya paniwala yo ha kaptégan,
ya mana yoy nan tinanggap, ay panay ko pon
ipapanémtém kamoyu ya tungkol bayro, améhén
haka lano.

13 Mangéd ya an-ipapanémtém ko kamoyu ya
tungkol bayro, kaban angkabiyay ako pon.

14Ta impamwang na kangko ni Panginoon Jesu-
Cristo ya marani kinan matsi.

15 Kabay andaygén kina ya madyag ko, ta matsi
ko man, ay a yo maliwaan ya habaytoy ka-
ganawan ya in-aral ko kamoyu.

Tagandn pétég ya an-itoro ni apostol Pedro
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16 Impamwang naén kamoyu, ya makapang-
yarihan ya, hi Panginoon tamon Jesu-Cristo, haka
mag-orong ya. Impamwang naén ya habayto,
alwan gawan ha istorya ya didinyag bat ha kai-
hipan, noa, gawan mantég naén hén nahélék ya
panga-Diyos na.

17 Ta hikay ya kalamo na hén hato ha tawgtug
hén hiyay dinyanan pamanggalang, hén impahlék
ya kapahiléw ya kahampatan na. Hén habayto
ay hinabi ni Apo Namalyari, ya Tatang tamo, ya
ayn kapantag ha kapangyarihan, hén habaytsi ya
tungkol kana, “Hatsi ya anlugurén kon Anak ya
taganan an-ikahigla ko.”*

18 Hikay ya taganan nakagilam hén hatoy habi
ni Apo Namalyari, hén hikay ya kalamo ni Pangi-
noon Jesu-Cristo bayro ha banal ya tawgtug ya
habayto.

19 Gawan ha nahélék naén, ay napaptégan ya
taganan pétég ya impamwang lan mamipamwang
hén an-ipaihip kanla ni Apo Namalyari. Yabay
ya dapat tamon honolén hén nanad ha paman-
humonol tamo ha hawang hén solo no ampam-
mita kitamo no yabi. Dapat tamon honolén ya
habayto angga ha pag-orong ni Panginoon Jesu-
Cristo, ya nanad ha manwatah ya angkahélék

tamo no maranon. o
20 Taganan dapat tamon maintindihan, ya al-

wan ubat ha sarili lan ihip, ya hinon nakahulat ha
Kahulatan yaimpahulat ni Apo Namalyari kanlan
mamipamwang hén an-ipaihip na kanla.

21 Ayn hilan hinulat ha kalabayan hén kaatag,

* 1:17 Mateo 17:5, Marcos 9:7, Lucas 9:35.
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noa, ha kalabayan nan bat hén Espiritu ni Apo
Namalyari, ay hinabi la ya impamwang na kanla.

2

Tagandn narawak hilay ampanoro hén alwan
pétég
1 Hén haton lagi, ay main nagbabara ya hila
ay mamipamwang hén an-ipaihip kanla ni Apo Na-
malyari. Embayro ét améhén, ay mag-in kalamo
yo, hilay ampagbabara hén hila ay ampanoro hén
kaptégan. Noa, ya toro la ay alwan pétég, ya
ampakahiran paniwala yo. Biha ipuglaoh la ét hi
Panginoon Jesu-Cristo ya namiligtas kanla. Kabay

bigla hilan parusaan ni Apo Namalyari hén ayn
angga.

2Haka mal-at ya patél ha Panginoon ya manoto
ha andaygén la ya hadyay karawakan kalabayan
lawini, kabay main maghabin pamanira ha toro
ya tungkol kan Panginoon Jesu-Cristo, pétég man
ya habaytoy toro.

3 Gawan tagandn matalaréh hila, ay lokoén la
kaw ha istorya ya didinyag béngat ha kaihipan,
ta émén la makwa ya bandi yo. Noa, hato ét
bayri ay nakal-an ya sintinsya haka parusa ni Apo
Namalyari kanla, kabay taganan parusaan hila
hén ayn angga.

4 Muwang tamo ya parusaan hila, gawan hila
man ya anghel ni Apo Namalyari ya nanyag
hén kasalanan, ay pinarusaan nan inhamwag ha
kalaléan ya hadyay diglém. Haka nakakulung
hila bayro hén angga ha lumaténg ya Allon Pa-
manukom.
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> Pinarusaan na etaman hilay a nagpalokop
kana ya angkabiyay hén haton panaon ni apo
Noe hén ginunaw ya boon luta ta émén maubuh
hilan matsi. Hi apo Noe ya namipamwang hén da-
pat honolén ya kalabayan ni Apo Namalyari hén
mamiyay hén main kangéran. Hiya haka ahawa
na, ya tatloy anak la, haka ya manuyang na, ay
inligtas ha lubug, ya kapalimoy laném.

6 Pinarusaan na etaman ni Apo Namalyari ya
hilay alwan maka-Diyos hén hato hén inulam nay
balayan Sodoma haka Gomorra, hén angga ha
nag-in hilan abo. Habaytoy dapat mag-in palatan-
daan kanlan alwan maka-Diyos.

7 Noa, inligtas na hi Lot™ bayro ha Sodoma
gawan mahonol ya kana, haka gawan taganan
angkahiray nakém ni Lot ha hadyay karawakan
kalabayan lawini ya andaygén lan kabalayan na.

8 Hi Lot ay mahonol kana, kabay angkahiray
nakém na ha hadyay karawakan dyag lan kabal-
ayanna, yanahélék haka nagilam na hén allo-allo.

9 Gawan habayto ya dinyag hén Panginoon hén
haton lagi, ay muwang tamo, ya muwang hén
Panginoon, no ay-émén nan iligtas hilay mahonol
kana ya ampakatanam hén kairapan, haka no
ay-émén nan amparusaan hilay alwan mahonol
kana, angga ha lumaténg ya Allon Pamanukom.

10 Lalon-laloy nan parusaan hilay manyag hén
hadyay karawakan kalabayan lawini, haka hilay
anhumalanghang ha main tungkulan.

Hilay ampagbabara hén ampamitoro hilan
kaptégan ay ayn déng-&y, nakdéy ya ulo, haka

* 2:7 Genesis 19:1-29.
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mangalambung, ya ayn limo hén maghabin
pamanira kanlan main kapangyarihan ya a
angkahélék.

11 Agyan hilay anghel ni Apo Namalyari
ya  makapangyarihan kanlan  habaytoy
ampagbabara, ay aampaghabin pamanira kanlan
kapareho lan a angkahélék ya nanyag kasalanan.

12 Noa, hilay ampagbabara hén ampamitoro
hén kaptégan, ay ampaghabin pamanira ha a la
angkaintindihan. Nanad hilan mahiléb ya ayop,
ya ayn nakém, ya in-anak ta émén hila madakép

haka mapatsi. Embayro ét ay parusaan hilan ayn
angga ya hilay ampamitoro hén alwan pétég.

13 Magdusa hila lano ha panumbah ni Apo Na-
malyarikanla ha dinyaglahakaatag. Allo man, ay
pakapdaén la ya lawini lan manyag karawakan.
Nanad ha mantsa ya ampakarawak ha bayoy
takop, ay émbayroy kakahlayan karéng-éyan ya an-
daygén la kamoyu ha kahibaan la no ampakiaém
hila kamoyu.

14 A hila angkapda ha pamabayi ha hinon
babayi ya angkahélék la, haka ha pamanyag hén
hinon kasalanan. Ampangamuyot hila ha alwan
nananiéh ya paniwala kan Apo Jesu-Cristo hén
manyag kasalanan. Ugali lay na ya matalaréh
ha kaganawan bandin kapareho la. Gawan ha
kal-atan karawakan ya andaygén la, ay taganan
parusaan hila ni Apo Namalyari.

15 A hilay na ampanyag kangéran ta tinoto la
hi Balaam ya anak ni Bosort ya labay-labay hén
mananggap pera ha pamanyag karawakan.

T 2:15 O Beor.
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16 Noa, gawan ha karawakan na, ay hinabyanan
hi Balaam ni Apo Namalyari hén pinahabi ya
asnoi ya anhakyan ni Balaam. Habaytoy asno ay
nanaad kan Balaam ha habin lalaki, ta émén a
mitupad ya ayn kapukatan ya atsi ha ihip na.

17 Hilay ampagbabara hén hilay ampanoro hén
kaptégan, ay ayn pukat. Maialimbawa hila ha
sibol ya ayn laném, haka ha naborég ya a ampam-
in uran, ta angkaialipad bat hén makhaw ya an-
gin. Ya pamarusaan kanla, ay in-il-an ni Apo
Namalyari ha kalaléan ya hadyay diglém.

18 Malangka hilan maghabin ayn kapukat-
pukat. Ha paytoro la ya alwan kasalanan ya
pamanyag hén karawakan kalabayan lawini,
ay angkaamuyot hilay a pon nabuyot hén
nanalibokot ha karawakan ya andaygénlan mana
lan kabarkada, hén orongén lay pamanyag lan
habaytoy karawakan.

19 Ipangako la kanlan naamuyot la, ya madyag
lay kaganawan labay la, pangkata hila man awud,
ay antalanén hén kasalanan. Ta hikitamo ay anta-
lanén hén hinoman ya ampakahambut kantamo.

20 Ta no nakaalih hila ha pamanyag karawakan
ya andaygén lan a ampagpalokop kan Apo Na-
malyari, gawan ha nakilala lay na hi Apo Jesu-
Cristo ya Panginoon haka Mamiligtas tamo, biha
mag-orong haka pahambut hila ét ha kasalanan,
ay kaingalo hila kisa haton una hén a la ya kilala.

21 No émbayroy nalyari kanla, ay mangéd ya a la
dayi namwangan hén tungkol ha mag-in mahonol

¥ 2:16 Ya mihay ayop ya nanad ha nanaway kabayo.
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kan Apo Namalyari kanan tinalibatokan ya Kau-
tuhan na ya intoro kanla.
22 Ta do ha nanyag hén émbayro, ay pétég awud
ya loway humonol ya kahabian.
“An-orongén lan angkaén hén aho ya huka la.”
“Palyuan man ya mihay baboy, ay mag-orong ya
ta ét ha pita.”

3

Ya pangako ni Panginoon Jesu-Cristo ya mag-
orongya

1 Anlugurén kon patél ha Panginoon, di ha
ikalwan hulat ko kamoyu, hén nanad ét ha una,
ay main akon an-ipapanémtém kamoyu, ta émén
mag-in mangéd ya kaihipan yo.

2 Labay kon panémtémén yoy hinabi hén haton
lagi, hén hilay banal ya mamipamwang hén an-
ipaihip kanla ni Apo Namalyari, haka ya utoh
ni Panginoon Jesu-Cristo, ya Mamiligtas tamo, ya
impamwang lan apostol.

3 Dapat tamon maintindihan ya, no marani ya
anggaan hén luta, ha tawlin panaon, ay main
lumaténg ya mapanyag karawakan kalabayan
1aw}ni la, haka musmusén la kaw.

4Emén di ya habién la, “Ay-émén ya pangako na,
ya mag-orong ya hi Jesus? Anto ya? Natsi yay nay
toanaénnoa, aya étnag-orong! Paubat hén haton
lagi hén dinyag ya hata luta, ay ayn ét nabayo ya
hinoman di!”

> Muwang la ya alwan pétég ya anhabién la ya
ayn étnabayo, ta ha habinan bat, ay dinyag ni Apo
Namalyari ya langit, haka luta. Laném ya dinyag
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nan luta, hakalaném ya ampangubatan hén biyay
hén kaganawan atsi bayri ha luta.

6Laném ét ya pinamiléméh na ha angkabiyay ha
luta hén haton lagi.

7 Haka ha kapangyarihan hén habaytoy habi
ni Apo Namalyari ay nakatég ya hata luta, haka
ya angkahélék ha langit hén angga ha Allon Pa-
manukom. Ulamén na bayto hén hiraén ya boon
luta haka parusaan na hilay alwan maka-Diyos
hén ayn angga.

8 Anlugurén kon patél ha Panginoon, paan yon
liwaan ya habaytsi. Yamihay allo haka ya maliboy
taon ay parehon bat kabuyot ha hélék ni Apo
Namalyari.

9 Endat lan kaatag ya an-abalaén hén Panginoon
ya pamag-orong na, noa, andyanan na kitamon
panaon, ta labay nan paghéhéan tamon taliba-
tokan ya kasalanan tamo, ta a na labay hén main
mipalako ha impiyerno.

10Noa, tagandn lumaténg ya Allon Pamanukom.
Bigla yan mag-orong ya Panginoon hén nanad ha
biglan paglaténg hén manakaw. Biglan maplak
ya kaganawan angkahélék ha langit hén main ka-
palimoy tonoy. Maulam ya allo, buwan, bétéwén
haka ya boon luta.

11 Gawan émbayro ya mag-in anggaan hén
balang hino, ay tagandn kailangan mamiyay
kitamo hén nanad ha pamimiyay lan maka-Diyos
ya taganan ayn kapintasan,

12 kaban an-éngganan tamoy pag-orong ni
Panginoon Jesu-Cristo. Pakikwanan tamon
ihundo ya pamimiyay ya maka-Diyos, ta
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émén ya tambéng lumaténg ya habaytoy Allon
Pamanukom. Kanan habaytoy allo, ay ulamén ya
kaganawan angkahélék ha langit haka malasaw
ya allo, buwan, bétéwén haka luta gawan ha
hadyay omot!

13 Noa, impangako ni Apo Namalyari ya
pahilyan nay habayto hén bayo, ya paidyanan
lan mahonol kan Apo Namalyari, haka yabay ya
an-éngganan tamo.

14 Kabay anlugurén kon patél ha Panginoon,
kaban an-éngganan tamoy malyari ya habayto, ay
paka-pakikwanan tamon mamiyay hén main pa-
manhumonol ha kalabayan ni Apo Namalyari, ta
émén na kitamon malaténg hén ayn hinon kapin-
tasan, haka ta émén mag-in sigurado ya pakikim-
iha tamo kana.

15 Pakaihipén yoy habaytsi, mapagtééh ya
Panginoon hén mangénggan gawan andyanan
na kitamon panaon hén talibatokan ya kasalanan
tamo, ta émén mal-at ya mailigtas. Habayto ét ya
inungkat ni apostol Pablo, ya anlugurén tamon
patél ha Panginoon, hén inhulat na kamoyu ya
impamwang kana ni Apo Namalyari.

16 Ha balang hulat na ay an-ungkatén nay
habayto. Main etaman kaatag ya hinulat na ya
mairap hén maintindihan, ya andyanan lan al-
wan pétég ya labay habién, hén hilay kulang ha
kamwangan, haka alwan nananiéh ha paniwala
kan Apo Jesu-Cristo. Andyanan la ét hén alwan
pétég ya labay habién ya kaatag ya Kahulatan ya
impahulat ni Apo Namalyari. Gawan andaygén
lay habayto, ay parusaan hila hén ayn angga.

17 Anlugurén kon patél ha Panginoon, muwang
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yoy nay ugali lan habaytoy nangarawak ya am-
panoro hén alwan pétég. Kabay kaillag kaw ta
émén kaw a paamuyot ha alwan pétég ya toro la,
ta @émén kaw a midayo ha nananiéh ya paniwala
yo.
18 Dapat ihundo tamoy pamimiyay tamo hén
maka-Diyos, ta émén na pahanan ya ingalo na
kantamo ni Panginoon Jesu-Cristo ya Mamiligtas
tamo, haka ta émén mag-in maigét ya pagkakilala
tamo kana. Purién tamo ya améhén haka hén
angga-angga! Amen!
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